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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

BUITENGEWONE ZITTING 1988

15 JUNI 1988

VOORSTEL

tot heroprichting van de parlementaire
onderzoekscommissie naar de Belgische

leveringen van wapens en munitie aan landen
die in een gewapend conflict verwikkeld zijn

of waartegen een wapenembargo geldt

TEKST AANGENOMEN DOOR DE
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

Artikell

Overeenkomstig artikel 40 van de Grondwet en
met toepassingvan de wet van 3 mei 1880 op het par-
lementair onderzoek wordt een commissie van on-
derzoek ingesteld met als opdracht:

1. een gedetailleerde en chronologische balans op
te maken van de directe en indirecte (in transit) Bel-
gische leveringen van wapens en munitie aan landen
die in een gewapend conflict verwikkeld zijn ofwaar-
tegen een wapenembargo geldt;

2. na te gaan op welke wijze en in welke mate de
wetgeving, de reglementering, gebruiken, proce-
dures en formaliteiten bij de verkoop van, de handel
met ofhet vervoer van wapens en munitie naar lan-
den die in een gewapend conflict verwikkeld zijn of
waartegen een wapenembargo geldt, niet werden
nageleefd of werden omzeild en door welke instan-
ties.

Zie :
·137 ·1988:

- N' 1 : Voorstel van Mevr. Maes.
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- N' 4 : Amendement.
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Chambre
des Représentants

SESSION EXTRAORDINAIRE 1988

15 JUIN 1988

PROPOSITION

visant à réinstituer la commission
d'enquête parlementaire sur les livraisons

d'armes et de munitions faites par la Belgique
aux pays impliqués dans un conflit armé ou

frappés d'embargo sur les armes

TEXTE ADOPTÉ PAR LA
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

Article 1er

Conformément à l'article 40 de la Constitution et
en application de la loi du 3 mai 1880 sur les
enquêtes parlementaires, il est institué une commis-
sion d'enquête chargée:

1. de dresser un bilan détaillé et chronologique
des livraisons d'armes et de munitions, directes et in-
directes (en transit), faites par la Belgique aux pays
impliqués dans un conflit armé ou frappés d'embargo
sur les armes;

2. d'examiner de quelle manière, dans quelle me-
sure et par quelles instances la législation, la régle-
mentation, les usages, les procédures et les
formalités relatives à la vente, au commerce ou au
transport d'armes et des munitions destinées aux
pays impliqués dans un conflit armé ou frappés
d'embargo sur les armes ont été enfreints ou éludés.

Voir:
·137 ·1988:

- N' 1 : Proposition de Mme Maes.
- N' 2: Amendements.
- N' 3 : Rapport.
- N' 4: Amendement.

Annales:
15 juin 1988. S. - 515
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Art.2

De comrnissie bestaat uit elf leden, aangewezen
door de Karner. Zij mag een beroep doen op deskundi-
gen.

Art.3

Zij wijst uit haar leden een voorzitter en een on-
dervoorzitter aan; zij mag eveneens een of meer ver-
slaggevers aanwijzen.

Art.4

De commissie brengt verslag uit tegen 30 septern-
ber 1988.
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Art. 2

La commission se composera de onze membres, dé-
signés par la Chambre. Elle pourra s'assurer la col-
laboration d'experts.

Art.3

Elle désignera un président et un vice-président
parmi ses membres et pourra également désigner un
ou plusieurs rapporteurs.

Art.4

La commission déposera son rapport pour le 30 sep-
tembre 1988.


